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Alimenter la Provision PS-‐1-‐00    



    Instructions  d'installation   Application:  Conçu  en  particulier  pour  fournir  le  pouvoir  pour  les  appareils  de  sortie  de  retrait  de  loquet  d'EL  qui   fonctionnent  à  24  DC  



LES  CARACTERISTIQUES  &  LES  SPECIFICATIONS   •



La  tension  d'entrée  -‐  120  VAC,  60  Hz,  0,36  UN  



•



La  production  a  évalué  24  -‐  27,5  Vdc,  1  UN  



•



l'état  solide  entrée/sortie  déclenché  par  le  contact  sec  (Aucun  relais  a  exigé)  



•



LES  LED  -‐  l'indicateur  de  Rouge-‐Pouvoir  (la  LED  2),  l'indicateur  de  Vert-‐Chaîne  (la  LED  1)  



•



La  gamme  de  température  -‐  0  à  49°  C  



•



L'installation  électrique  de  tension  de  ligne  sera  au  moins  18  AWG  dans  le  conduit  



•



Tous  télégraphiant  qui  n'est  pas  la  tension  de  ligne  sera  au  moins  22  AWG  



•



1/4  espacement  de  pouce  doit  être  maintenu  entre  pouvoir-‐limité  et  télégraphier  de  nonpower-‐limité  



•



La  clôture  -‐  10”  W  x  10”  H  x  4”  D  



•



Pour  télégraphier  du  FACP  pour  être  conformément  à  NFPA  101,  la  section  7.6.1.6.2  



•



Les  fusibles  -‐  courant  alternatif  =  1,0  UN  250V  5m  X  20  mm  
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  Monter  pré-‐ percés  les  trous  



L'ETAPE  1          120  Connexion  d'installation  életrique  de  VAC   Monter  l'alimentation    



 



  L'ETAPE  2                  120  Connexion  d'installation  électrique  de  VAC   1. Assurer  que  120VAC  service  est  loin  à  l'alimentation  PS1N              (le  Concasseur  devrait  être  éteint).   2. Assurer  que  120VAC  fil  de  provision  est  évalué  à  90°                  C  ou  plus  haut.   3. Connecter  120VAC  fil  de  provision  à  la  natte  de  courant                  alternatif  a  étiqueté  courant  alternatif  EN   4. Restaurer  l'alimentation  à  l'alimentation.  LED  rouge  devrait  être  maintenant  sur.   L'ETAPE  3      Télégraphier  les  appareils  



 



La  figue  1.  Télégraphier   typique  le  diagramme.  



La  figue  2.  Vider  le  diagramme   d'installation  électrique  de   lien  d'Alarme.  



1. Eteindre  le  concasseur  qui  fournit  l'alimentation  à  l'alimentation.   2. Télégraphier  vos  appareils  de  sortie  par  les  diagrammes.   3. Restaurer  le  pouvoir  pour  alimenter  la  provision  et  déclenche                les  appareils  pour  s'assurer  qu'ils  travaillent  correctement.    



 



L'ETAPE  4      Ajuster  la  Tension  de  Production   NOTE  :  La  tension  de  production  ne  peut  pas  être  ajustée  dans  une  installation  d'UL.   1. Pour  ajuster  la  tension  de  production,  localiser  le  cadran  d'ajustement                  montré  et  aller  marcher  2.   2. Le  cadran  d'ajustement  de  virage  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une                    montre  augmenter  la  tension  de  production.  Le  cadran  d'ajustement                    de  virage  dans  le  sens  inverse  des  aiguilles  d'une  montre  pour  diminuer  la  tension  de  production.    
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Instruction Sheet Instruction Sheet Instruction Sheet Instruction ... 

... en maintenance comporte une gâche en plastique, celle-ci doit être remplacée par une gâche métallique et le joint d'étanchéité doit également être remplacé.
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Instruction Sheet Instruction Sheet 

Transfer tech sheet (and bag) over to new single metal access panel. Place new panel on dishwasher and align holes in panel with holes in clips. 4. Secure single metal access panel to dishwasher using the. 2 screws supplied. 5. Replace all parts and 
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Instruction Manual Instruction Manual 

Siga el ajuste de la prueba de tensiÃ³n de CA. 8. .... A menos que mida tensiÃ³n o corriente, apague y bloquee el suministro ..... O.L. Â» en cas de polarisation.
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Page 1. (28W). Instruction. 1 xG9. - Mobile. Collection: MODERN. Series: POLLY. Model: MOD542TL-01G. Mobile.
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Page 1. Instruction max 5W. 380 LM. - Wall. Collection: CEILING & WALL. Series: TRAME. Model: C806WL-L5B. Wall.
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Page 1. (60W). Instruction. 8 xE14. - Ceiling. Collection: DIAMANT CRYSTAL. Series: BELLA. Model: DIA750-TT50-WG. Ceiling.
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INSTRUCTION 

9 janv. 2002 - DIRECTION GÉNÉRALE DE LA COMPTABILITÉ PUBLIQUE ...... l'agence comptable des services industriels de l'armement (codique 075.600),.










 


[image: alt]





Instruction 

Page 1. (40W). Instruction. 1 xE27. - Wall. Collection: MODERN. Series: DOMINO. Model: MOD142-WL-01-N. Wall.
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Instruction 

Power on at circuit 1. 2. Power on at circuit 2. Figure 5. Positioning the Fixture: 5. After the light is on, rotate the luminaire's body horizontally or vertically to aim it ...
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instruction manual instruction manual - Ripmax 

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired .... Indicates a procedure that could result in serious injury or death to the user or other persons if ... Do not operate near people or roads.
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Instruction Sheet Instruction Sheet 

causer un décès ou un choc électrique. Replacer pièces et ... S'assurer de déconnecter la source de courant électrique avant ... composant. FIGURE 1. AXE EN ...
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Instruction Sheet Instruction Sheet 

Ne pas serrer excessivement : Cela peut provoquer une fuite. Une fois l'installation terminÃ©e, mettre le lave-vaisselle en marche et s'assurer qu'il n'y a pas de ...
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Wartungsanleitung Maintenance Instruction Instruction ... - TransArctic 

bride mécanique de la tête de culasse après avoir amené le compresseur à pression atmosphérique, et vérifier les points suivants: • Contrôler que les canaux ...
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Instruction Sheet Instruction Sheet 

for Strike Plate and Latch Assembly kit. 1. Unplug dishwasher or ... may not be designed to function with the new latch design in an optimal fashion that could ...
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Instruction Sheet Instruction Sheet 

pour le remplacement du couvercle du distributeur Ã  dÃ©tergent. Contenu de la trousse : 1 couvercle de distributeur de dÃ©tergent. 1 fiche d'instructions. 5. Fermer ...
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Wartungsanleitung Maintenance Instruction Instruction ... - TransArctic 

Dans le cas du remplacement de pièces individuelles ou d'une ...... bride mécanique de la tête de culasse après avoir ... Mettre le compresseur en pièces (fig. 5).










 


[image: alt]





instruction sheet instruction sheet 

Déposer l'agrafe élastique de la tige neuve et, avec une paire de pinces, casser la tige au point indiqué. Voir la Figure 1. FEUILLE D'INSTRUCTIONS.
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Wartungsanleitung Maintenance Instruction Instruction de ... - Bitzer 

6 Remplacement de piÃ¨ces individuelles. 6.1 DÃ©monter et remonter le compresseur. 6.2 Remplacer l'embrayage Ã©lectromagnÃ©tique. 6.3 Remplacer la garniture d'Ã©tanchÃ©itÃ©. 6.4 Remplacer le couvercle de palier / la pompe Ã  huile. 6.5 Remplacer la s
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